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Business No./Numéro d’entreprise 

THE CREDIT UNIONS AND CAISSES POPULAIRES ACT/ 
LOI SUR LES CAISSES POPULAIRES ET LES CREDIT UNIONS 

NOTICE OF CHANGE OF REGISTERED OFFICE/ 
AVIS DE CHANGEMENT D'ADRESSE DU SIÈGE SOCIAL 

1. NAME OF CREDIT UNION/Dénomination sociale de la caisse populaire

2. NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT ON/Avis est par les présentes donné que depuis le

THE ADDRESS OF THE REGISTERED OFFICE OF THE 
(date) 

CREDIT UNION WAS CHANGED TO:/l'adresse du siège social de la caisse populaire est la suivante: 

(postal code/code postal) 

3. DATE SIGNATURE OF OFFICER OF THE CREDIT 
UNION/Signature du dirigeant de la caisse populaire 

Please print & sign name/Veuillez imprimer et signer le nom 

              Form 4/Formule 4 
Instructions: In paragraph 2, describe the exact location of the registered office in the city, town, village or municipality. Post office box 
number alone is not acceptable. The notice must be submitted together with the appropriate filing fee. ($5.00, payable to Minister of 
Finance) 
Directives: À la rubrique 2, donner l'emplacement exact du siège social dans la cité, la ville, le village ou la municipalité. Un numéro de 
case postale ne suffit pas. 
L’avis doit être soumis avec le droit de dépôt exigible. (5 $ à l’ordre du ministre des Finances). 

 No./No 


